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Im Dialog mit der Stille.

Stille, die spricht.  
Als Rascheln im Schilf,  

als Rauschen der Wipfel,  
als Hauch auf der Haut. 

Tage, geborgen zwischen 
gestern und morgen,  

gebettet im Heu, verwurzelt.

Anmut und Aura, 
Zurückhaltung und 

Zuversicht: Vertrauen in 
die Kraft der Natur und 

Hingabe an ihre Schönheit. 
Mit viel Feingefühl geht die 

Mountain deluxe-Kollektion 
Sense of Nature der Natur im 

Alpenraum auf den Grund.

A dialogue with silence.

Silence that speaks.  
As a murmur in the reeds,  
as the rustle of the trees,  
as a breeze on the skin. 

Days, held safely between 
yesterday and tomorrow, 
nestled in the hay, rooted.

Grace and aura, modesty 
and confidence: trust in 
the power of nature and 
dedication to its beauty. 
With great sensitivity, our 
Mountain deluxe collection 
Sense of Nature explores 
the essence of nature in the 
Alpine region.
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Blätter fallen,  
Wolken schweben;

Nebel schwankt 
um Busch  

und Baum; –
Träume werden 
dir zum Leben,
Und das Leben 

wird zum Traum …
Reinhold Fuchs  

(1858–1938)

Leaves are falling,
Clouds are floating;
Mist is swaying
round bush 
and tree; –
Dreams become
your life,
And life
becomes a dream ...
Reinhold Fuchs  
(1858–1938)
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Was die Natur uns lehrt: Schönheit in 
großen Gesten und im Verborgenen.

Ordnung und Chaos. Weich, glatt, 
vielfältig. Und Farben: laute und leise, 
eindringliche und sanft verblassende. 

Was wir daraus machen: Stoffe, 
inspiriert von Strukturen im Holz, 

von Spuren der Vögel im Schnee, mit 
einem feinen, verschwimmenden 
Karo und einem Chevron. Gewebt 

aus edlen Garnen wie Bouclé 
und Chenille, bestickt mit zarten 
Ranken oder verziert mit Borten 

wie die Trachten der Alpen. 
Zurückhaltung prägt die Farbwelt 

mit wenigen sanften Nuancen.

What nature is teaching: beauty in 
grand gestures and in the hidden. 
Order and chaos. Soft, smooth and 
versatile. And colours: loud and quiet 
ones, haunting and gently fading. 

What we make of this: fabrics inspired 
by the texture of wood, by the traces 
of birds in the snow, with a delicate, 
blurred check and a chevron. Woven 
from fine yarns like bouclé and 
chenille, embroidered with subtle 
tendrils or adorned with trimmings 
reminiscent of traditional alpine 
costumes. Restraint characterises the 
colour range with just a few soft hues.

Dekostoff BLOSSOM
Zarte Blüten und Blätter,  

gewunden zu poetischen Ranken, 
dicht und voluminös gestickt  

auf fein fließendem,  
leinenartigen Gewebe. 

Decorative fabric BLOSSOM
Delicate blossoms and leaves, 

twisted into poetic tendrils, 
embroidered with dense, 

voluminous stitches on a flowing, 
linen-like fabric.

Möbelstoff LODGE
Feingliedrige Linien und  
kleine wie zufällig gestreute  
Muster im Ikat-Design prägen 
diesen dicht gewebten,  
voluminösen Möbelstoff aus Bouclé.

Upholstery fabric LODGE
Fine lines and small,  
randomly scattered patterns  
in an ikat design define this  
densely woven, voluminous  
bouclé upholstery fabric.
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Fotolocation | Photo location:  
PRIESTEREGG Premium ECO Resort, Leogang, Österreich | Austria
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Titelseite | Front Page:
Kissen | Cushions (L–R): Blossom 040,  

Modern Country-1 140, Naturliebe-1 111, Wild 049
Sitzauflage | seat cushion: Malea 040

Seite | Page 2–3: 
Vorhang | Curtain: Blossom 011

Seite | Page 4–5:
Kissen | Cushions (L–R): Blossom 041, Wild 039, Combo 019

Sitztfläche | seat: Combo 019

Seite | Page 8–9:
Vorhang | Curtain: Ribbon 039
Kissen | Cushion: Ribbon 039

Pouf: Wild 039

Seite | Page 10–11:
Kissen | Cushions (L–R): Tartan 019, Flash 040, Blossom 070

Betthaupt | Bedhead: Flash040
Bettüberwurf |Bedcover: Flash 040

Seite | Page 12–13:
Stuhl | Chair: Flash 040

Vorhang | Curtain (S | P 12): Roots 011
Kissen | Cushions: Roots 011, Trusty 010

Vorhang | Curtain (S | P 13): Blossom 040 & Roots 011 (Bordüre | Border)

Seite | Page 16–17:
Pouf: Lodge 019

Kissen | Cushions (L–R): Naturliebe-1 111,  
Modern Country-1 110, Malea 040 

Seite | Page 18–19:
Sitzkissen | seat cushion: Tartan 059

Kissen | Cushion: Enna 050
Kissen | Cushions (L–R): Wild 059, Flash 050, Tartan 059, Enna 050

Sitzauflage – Schaukel | Seat cover – swing: Enna 050
Decke | Plaid: Melli 110 beige

Seite | Page 20–21:
Kissen | Cushions (L–R): Trusty 030, Wild 039,  

Modern Country-1 111, Ribbon 039 
Vorhang | Curtain: Ribbon 039

Pouf: Wild 039 

Seite | Page 22–23:
Kissen | Cushions (L–R): Malea 040, Lodge 019, Wild 049

Decke | Plaid: Melli 140 taupe
Pouf: Wild 049

Kissen | Cushion (S | P 23): Naturliebe-1 140

Seite | Page 26:
Bluse | Blouse: Ribbon 048
Rock | Rock: Blossom 040
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FINE TEXTILVERLAG GmbH
Gewerbepark Süd 2
6068 Mils, Austria

t +43 (0) 5223 55955-0
f +43 (0) 5223 55955-22

info@fine.at
www.fine.at

  fine.textilverlag

Grafische Ausstattung:  
himmel. Studio für Design und Kommunikation

Fotografie: Andreas Wimmer, Werbefotograf, Kirchberg i. Tirol
Text: Barbara von Hartungen, Hall 

Fehler, Änderungen und Irrtümer vorbehalten. |  
Subject to mistakes, changes and errors.
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Wir danken Renate und Hubert Oberlader  
für die Fotoerlaubnis in diesem  

beeindruckend schönen Resort und  
dem gesamten Team für die Unterstützung 

und das freundliche Entgegenkommen.

We would like to thank  
Renate and Hubert Oberlader for the

photo permit in this stunningly  
beautiful resort and the entire team for their 

support and friendly cooperation.

PRIESTEREGG
Premium ECO Resort

Leogang – Österreich / Austria
www.priesteregg.at
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